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The following table contains a list of the 150 most important terms defined in the glossary of the MoReq2010® specification and the
equivalent terms used by records managers in other languages:

English (en)

Romanian (ro)*

Portuguese (pt)°

Access Control Entry’
(ACE)

Access Control List’ (ACL)

Active entity’

Add?
Administrative role®
Aggregate’
Aggregation’

Alert’

Ancestor’

Application Programming
Interface’ (API)

Authorised user’
Automatic destruction®

intrare de control acces
lista de control acces

entitate activa

rol (cu functie) administrativ(&)

stramos, ierarhic superior
interfata de programare a

utilizator autorizat
distrugere automata

Entrada de Controlo de
Acesso (ECA)

Lista de Controlo de
Acesso (LCA)

Entidade activa
Adicionar

Perfil Administrativo
Agregar

Agregacao

Alerta

Predecessor

Interface de Programacéao
de Aplicagéo (IPA)

Utilizador autorizado
Destruicao automatica
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English (en) Romanian (ro)* Portuguese (pt)°
Bottom-up destruction® distrugere de jos in sus Destruicédo ascendente
Child’ (e.g. child copil, subordonat, ierarhic Entidade descendente
aggregation or child class) imediat inferior
Class® clasa Classe
Classification” clasificare (operagag) Classmc_:z_ar i

(substantivo) Classificacao
Classification scheme’ schema de clasificare Esquema de Classificagao
(also, in English, business
classification scheme or
BCS)
Classification service® serviciul de clasificare Servicgo de classificacao
Close’ (e.g. close inchis Fechar
aggregation)
Comment’ observatie Comentério
Complex search® cautare complexa Pesquisa complexa
Component2 component Componente
Component content’ continutul componentei Conteudo da componente
Confirmation® (e.g. disposal ~confirmare Confirmagéo
confirmation or transfer
confirmation)
Confirmation period® perioada de confirmare Periodo de confirmacéo
Contextual metadata® metadate contextuale Metainformacéao contextual
Core service® servicii de baza Servico central
Create’ creare Criar

1 depozit de date Sistema de

Data store

armazenamento de dados
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English (en) Romanian (ro)* Portuguese (pt)°

Datafile® fisier (informatic) Ficheiro de dados

Datatype’ tip de date Tipo de dados

Default® (e.g. default class,  implicit, predefinit Por omissao

default disposal schedule,

default language or default

value)

Delete’ stergere Eliminar

Descendant’ descendent, subordonat Descendente

Description’ descriere Descricao

Destroy’ distrugere Destruir

Detailed report’ raport detaliat Relatério detalhado

Directory’ directér, repertoar Directério

Disposal action® actiune de dispozitie Accéao de destino

Disposal cancellation® anularea dispozitiei Cancelamento de destino

Disposal completion® finalizarea revizuirii Concluséao de destino

Disposal hold® suspendarea dispozitiei Suspenséo de destino

Disposal holding service® 3?;;:;1.2? suspendare a Ssg\t/iir:;(()) de suspensao de

Disposal proce553 proces de dispozitie Processo de destino

Disposal schedule® programare de dispozitie Tabela de seleccao

Disposal scheduling serviciu de programare de Servigo de tabelas de

service® dispozitie selecgdo

Dispose/disposal’ dispozitie Destinar/Destino

Duplicate® duplicat Duplicacdo

Electronic component componenta electronica Componente electrénica
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English (en) Romanian (ro)* Portuguese (pt)°
Entity’ entitate Entidade
Entity sub-type’ sub-tip de entitate Subtipo de entidade
Entity type3 tip de entitate Tipo de entidade
Error’ eroare Erro
Error Iog’ jurnal de erori Ficheiro Qe registo de

ocorréncia de erro
Event’ eveniment Evento
Event history’ istoricul evenimentului Histérico de eventos
Export’ export Exportar

urma exportului Exportacédo com

Export placeholder3 informacgéo contextual de

sistema
Export pr009333 proces de export Processo de exportacao
Export service® serviciu de export Servigo de exportagéo
Exported in full® exportare integrala Exportado na integra
Extension module® modul de extensie Médulo de extensao
First used® prima folosire Primeiro uso
Fixed role’ rol fix Perfil fixo
Full text search’ cautare in text integral Pesquisa de texto completo
Function® functie Fungéo
Function definition® definitia unei functii Definicéo de funcao
Functional requirement’ cerinte functionale Requisito funcional
Grant® atribuire Conceder
Graphical User Interface’ interfata grafica cu utilizatorul  Interface Gréfica de
(GUI) Utilizador
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English (en) Romanian (ro)* Portuguese (pt)°
Group’ grup Grupo
Hierarchical’ (e.q. ierarhic Hierarquico
hierarchical classification)
Import’ import Importagéao
Included entity3 entitatea inclusa Entidade incluida
Inheritance’ mostenire, preluare Heranga
Inspect3 inspecta Inspeccionar
Interface’ interfata Interface
Language’ limba Idioma
Lift? ridicare Levantar
Manage in place’ administrare locala Gestao local
Mandate® mandat Mandato
Media type’ tip de fisier Tipo de formato
Metadata change entry intrarea [nodificare de Entra_da de alt?ragéo de
metadata metainformacao
Metadata element’ element de metadata Elemgnto de )
metainformacéao
Metadata element definitia elementului de Definicao de elemento de
definition® metadata metainformacao
Metadata service® serviciu de metadate Servigco de metainformacgao
Metadata value® valoarea metadatei Valor de metainformacgéo
Model® (e.g. model service) model Modelo
Modifiable’ modificabil Modificavel
Modify3 a modifica Modificar
Module? modul Médulo
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English (en) Romanian (ro)* Portuguese (pt)°
sistem de administrare a Sistema Electronico de
MoReq2010 Compliant actelor conform cu Gestao de Arquivos em
Records System® (MCRS) MoReq2010 Conformidade com o
MoReq2010 (SEGA-CM)
Move® mutare Mover
Native® nativ Nativo
- . 3 rol fara functie administrativa, Perfil nao-administrativo
Non-administrative role v .
rol non-administrativ
Non-functional cerintd non-functionala Requisito ndo-funcional
requirement’
Open’ (e.g. open deschis (substantivo) Aberto
aggregation) (operacao) Abrir
Operation3 operatiune Operacgao
- 3 trimestru (la nivelul functional ~ Trimestre de actividade
Organisational quarter L : o
al organizatiei) organizacional
I an (la nivelul functional al Ano de actividade
Organisational year o ' N
organizatiei) organizacional
Originated® (e.g. originated  de creare, initial De criagao
date/time)
Override’ inlocuire Substituir
Parent’ (e.g. parent parinte, ierarhic imediat Entidade ascendente
aggregation or parent superior
class)
Participating entity3 entitate participanta Entidade participante
Plug-in module® modul extensie Médulo Plug-in
Preconfigured role® rol preconfigurat, predefinit Perfil pré-configurado
Presentation order’ ordinea de prezentare Ordem de apresentagao
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English (en) Romanian (ro)* Portuguese (pt)°
Prune’® (e.g. prune a elimina Cortar selectivamente
metadata elements or
prune events)
Read onIy’ numai pentru citire Somente de leitura
Reclassification® reclasificare Reclassificacéao
Record’ act Documento de Arquivo
.3 serviciul actelor Servigco de documentos de
Record service .
arquivo
3 sistem de administrare a Sistema de documentos de
Records system :
actelor arquivo
Reference’ referinta Referéncia
Relevancy score’ nivel de relevanta Pontuacéo de relevancia
Remove® eliminare Remover
1 raport (substantivo) Relatério
Report ~
(operacao) Reportar
Rescind® scindare Rescindir
Residual entity3 entitate reziduala, urma Entidade residual
Retain’ (e.g. retain on hold, pastrare (retinere) Reter
retain permanently)
Retention period’ termen de pastrare Periodo de retencao
_ . . inicial =
Retention start date® datavde inceput a termenului Data inicial de retencao
de pastrare
: . 3 evenimentul de declansare a Condigéao para inicio do
Retention trigger . » i . ~
termenului de pastrare periodo de retencéo
Review’ revizuire Reavaliar
Review decision’ decizie de revizuire Decisao de reavaliacao
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English (en) Romanian (ro)* Portuguese (pt)°
Role’ rol Perfil
Role service® serviciu de roluri Servico de perfis
Root aggregation3 gruparea radacina Agregacao raiz
Saved report3 raport salvat Relatério gravado
Saved search’ cautare salvata Pesquisa gravada
1 observatii asupra ariei de Notas orientadoras de
Scope notes . ' L
aplicare aplicacéo
Search’ cautare Pesquisar
Search criteria® criterii de cautare Critérios de pesquisa
Search query’ interogare de cautare Consulta de pesquisa
Search results’ rezultatele cautarii Resultados de pesquisa
Search term” termen de cautare Termo de pesquisa
Searching and reporting serviciu de cautare si Servigo de pesquisa e de
service® raportare informagao
Service® (e.g. classification  serviciu Servigo
service, disposal holding
service, disposal
scheduling service,
metadata service,
searching and reporting
service, role service, user
and group service)
Significant entity® entitate semnificativa Entidade relevante
Summary report’ raport pe scurt Relatério sintese
System identifier’ identificator de sistem Identificador de sistema
System metadata’ metadate de sistem Metainformacéo do sistema
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English (en) Romanian (ro)* Portuguese (pt)’
Template® sablon Modelo

Textual® textual Textual

Timestamp’ amprenta temporala Selo temporal

Title’ titlu Titulo

Top level class® clasa de cel mai inalt nivel Classe de alto nivel
Transfer’ transfer Transferir

User’ utilizator Utilizador

User and group service® serviciu de utilizator si grup Sreur;fso de utilizadores e

NOTES on derivation of terms

" Standard industry term

2 Non-standard term derived from MoReq2®

% Term with a meaning specific to MoReq2010®

4 Romanian translation by Bogdan-Florin Popovici
® Portuguese translation by Ricardo Vieira

More information
For more information about MoReq2010® and the DLM Forum, or to download the freely available MoReq2010@® specification, please visit:

www.dlmforum.eu
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